
I SZERKESZTOtíEü és KIADÓHIVATAL: 
Budapest, V III., stáczió - utcza 6. sz.

Ide intézendők
az előfizetési pénzek, reklamácziók, kéziratok.

Thaly : Hejh, csak hiába cifrázod! Az az uj nóta csak lehangolja a kurucok kedélyét. Hadd szóljon inkább a : 
„Régi dal régi dicsőségről. “
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Nemes hölgy! megbocsáss, hogy gyenge lantom 
Szerény éneket zengni készül.
Hozzád, kinek milliók hálás szive 
Jutott jutalmul osztályrészül.
Oh hadd! . . hogy ajkam halkan elrebegje,
Mit menydörögve Kárpát bérce zúg.
Mit ölelő, virányos partjainak,
A négy folyam hömpölygő habja súg.

Hadd mondjam el. hogy haldokolt egy nemzet, 
Ki egykor edzett, büszke hős vala:
Ki vérét ontá gyávák védelmében.
— Készen is volr már a ravatala —
S im támadott — mintegy varázsütésre —
Egy vándorokból álló kis csoport.
Kik megmutatták, h így a gyáva végzet 
Nem ül felettünk halotti tort.

Kik szerte járva széles e hazában.
Az édes igét folyton hirdetők:
A tespedő vért. lánglelkű szavakkal 
A holt erekbe végig kergetek.
S midőn betöltők szentelt hivatásuk.
S baliák a nemzet ébredő szavát.
Eltűntének, nem várva mitse díjul.
Az érdemekben dús is félre állt.

De. fel te nemzet! itt a hála napja.
Válladra mind. ki arra érdemes.
Emeld fel őket és mutasd az égnek, 
lm itt közöttünk a nagy és nemes.
Üdvöt rivalgjál hódolat jeléül.
Mely menydörögjön végig e hazán.
Hadd tudják meg. hogy feltámadásunkat 
Most ünnepeljük még csak igazán.

S ki életedben oly kimondhatatlan 
Sokat tevéi, hogy újra él e hon.
Te fényes csillag ! nemes hölgyek disze ! 
Ragyogj soká s pihenj babéridon,
S inig csak magyar szó zeng itt a hazában. 
Nem halványít el századok köde;
Fogadd e nemzet hálás üdvözletét.
Áldjon meg a magyarok Istene.

Bendegúz.

Saélbal Sanyi, a magas politikáról.

Szeretném a magyarázatát annak, hogy ha én sza­
valok az országházban, mindenki reám bámulva, végig 
hallgatja azt a sok igazságot, a mit rendesen a Tisza 
fejéhez évek hosszú sora óta vágni szoktam. Elmondtam, 
hogy az adó azért emelkedik, mert Tisza akarja. Kér­
dem tehát, ki a nagyobb hatalom: az ország-e avagy
Tisza? En úgy hiszem, hogy az előbbi. Azért az ország 
közhangulatja velem tart. midőn azt mondom, hogy 
Tiszát száműzni kell. — Mert hát mi az ördögnek kell 
az az adóemelés? — Ahá! most már kezdem sejteni. A 
korteskedésre kevés van a kasszában. A kormánynál csak 
pénz beszél. A pénz hatalmas eszköz a többségre való 
vergődésre. A pénz eltántorítja a szegény embert. 
Csak nevessenek uraim; de legyenek meggyőződve, 
hogy a nevetés vége a sirás. En tehát azért nem neve­
tek. hogy sajnálkozom önök felett.

Kemény büntetés
Tudvalevő dolog hogy a pincérek felette kiváncsiak 

szoktak lenni, és az akiről beszélni akarok a többinek 
elnöke lehetett.

A nyári délutánt barátommal a városligetben kivált­
ván eltölteni, betértünk egy pohár szalma borra. Hog) 
fontos megbeszélni valónkban ki se zavarjon, egy félre 
eső helyre ültünk. A pincért azonban sehogy sem tud­
tuk közeliinkből lerázni, mert ha valamiért elküldtük is, 
azonnal ott termett s a félfüle mindég felénk hajlott. 
Midőn ezért összeszidni akartam, súgja barátom : , Haddel, 
majd meg lakoltatom.-

„Pincér* ! kiáltott.
A szolgálatkész pincér előugrott.
, Nemlenne szives egy tucat legyet számomra 

fogni ? k
„Igen szívesen*, volt a válasz, és mindjárt hozzá 

látott a munkához.
Barátom erre röktön kiosont és kérdezte a korcs- 

márostól, hogy pincérének a légyfogdosás féle mulatság­
nál nem tudna más foglalkozást adni?

„Micsoda! kiáltott, — hát a semmirekellő legyeket
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fogdos?“ Azzal beszalad, s a mint látja, hátulról olyan 
két nyaklevessel tisztelte meg, hogy ezután már magunk­
ban társaloghattunk.

Fiatal óriás a helyzet magaslatán.
N o  nézze meg a z  em ber! a z t  

a szegén y n ép sz ín h á zá t is  m i­
lyen  con a  m ore l ic i tá l já k . E g y !  
k e t tő ! . . h á r o m ! k i á d  többet ? 
senki többet ? É r v  a  L a jo s  bum ! 
D e igaza  is van  a  k a p  . . . 
akarom  m on d a n i tan ácsn ak . 
M á r  m i a m én kű ért a d n á k  a z  
igazga tó ságo t a  jó  öreg F eleky  
bácsin a k . va g y  épen B la h á n én á k ?  
Ö rü ljön  F eleky  bács i. hogy a  
nem zeti sz ín h ázban  já ts zh a tó k  és 
já ts z ik  vagy negyven  egyné­
h á n y  esztendő  ó ta , m inek neki 
a z  igazga tó ság  ? H á t még n in i 
a B la h á n é  is m it a k a r  ? E z  
m á r ig a zá n  eredeti. H á t nem  
elég n ek i, hogy ö szép  a sszo n y , 
a fél o rszá g  ( m á r  m in t a nők) 
ir  igy l i. a m ásik  fele (nem  m on­

dom  m eg, hogy m e ly ik ) b á lván yozza , a z  egész v ilá g  meg 
s ze re t i?  M it a k a r  m ég tö b b e t'? Mem jól la k h a to tt m á r  
n ya k ig  d icsőséggel ? M in ek  vo lna  neki is a z  igazg a tó sá g  ? 
M in ek  volna neki egy k is  a p ró  p én z  ? U gyan  m it tu d n a  
vele c s in á ln i ? H iszen  nem tá l ián  p r  im a d o n n a  ő ? H anem  
igenis E v v a  L a jo s  ez m á r  legény a ta lp á n  nem is en ged i. 
hogy m ás lá b a tla n k o d jék  ő helyette a z  ivói banquetteken . á m ­
bár még edd ig  nem sok p o r t  vert fel a H eliconon. H a ­
nem , tu d ja  is te n , n yu g tá va l dicsé n i  a n a p o t. hátha k i 
növi m ég m a g á t ; lehet, hogy öregségére s zá ll j a  meg a z  ih le t, 
s lesz belőle egy m ásodik  V id o r  H ugó. N em  lehet a z t  
tu d n i ; m in élfogva  és a n n á l fogva tehát én is, egyén isé­
gem  egész sú ly á v a l p á r to lo m  a  kú p  . . . akarom  m on­
d a n i : ta n á csi h a tá ro za to t. M a jd  b izon y  még m ás v a la ­
kinek ad n á n k  oda  a z t a z  ig azga tó ságo t. N o  nézze meg 
a z  em ber!

--—.

KATHEDR A-
N incs az Istennek az a 

hitvány csapszéke, a hová 
a részeg csavargók olyan 
rendetlenül járnának mint 
magok ide.

*
A mi pedig a zálogot 

és a zálogházakat illeti, 
azt előadásom alatt nem igen tárgyalom, mert tudom, 
hogy ónok tisztába vannak ezen intézményekkel.

Műtét után a Klinikán
Doetor a beteghez : .Megtudna-e mondani hány

ujjat mutatok önnek ?“
P át ens : Neru tanár lír !
Doetor: Nos. hát engem lát-e’?
Patic’ s: Oh igen! már az olyan gorombább tárgya­

kat kiösmerhetem.
*

Igazm ondó: A napokban Bécsben járva egy sze- 
recsent néztem meg, aki olyan fekete volt, hogy gyer­
tyát kellett gyújtani, hogy láthassa az ember.

Igazmondói)**: Én meg Berlinben olyan sovány 
egyént láttam, hogy kétszer kellett neki belépnie az 
ajtón, hogy észrevegye az ember.

A mama fiatalabb leányához szemrehányolag: -  
Nem szégyenled magadat? . . . A te korodban, testvéred­
nek már volt valakije, a ki neki havonként 200 ftot adott!

M ok hány Kóbi.
Megóntam mára falosi levegő. 

Thélen a nadjorak khülömben 
Budapestben szokthak adni a 
riadj orakhat. Ezta szokhás énis 
felveszem magamnak és a fővá­
rosból fogok oszthogatni az 
enyim oradalmamba a pharan- 
csolathokhat. Akhi nagy oreság- 
uak szíiletthe, az nem is thodja 
megbecsülni a jogot, — mert 
nem thodja liodj ü szegény 
ördög is lehet, akkhor bizemo- 
san elgörbülne a szája othánna. 
Ellenben én, akhi nem szölet- 

them nagy órnak hanem ügy bele pottyanthott a sze­
rencse, fogom magamat megbecsülni benne, mert szere- 
them ha irigyeim vannak.

Hodj zsidó vadjok azthot mostand nem thesz sem­
mit, mert thübbé nincs válaszfal khözötthünk. En elve­
szek edj khöröszthény barónint, —edj höröszthény báró 
phedig, khinek phinze nincs, elveszi egy zsidó bankhár 
kisasszony. Végre phedig addig házasodja edjik a másikhat, 
hodj nem lesz thöbbé se zsidó se khöröszthény. Majd 
thessék 100 eszthendő rnolva megnézni — már akhi 
thodja —- hodj milyen madjárok lesznek az othódaink. 
Az uj khorszak, és az uj csoládfa 1884-ben khezdődje 
mogát. Egyet othálok magamban, hodj azok a sróflis 
atyafiak mindig bevándorolnak, s hoznak magukkhal a 
bothaságot. Azthat magamról tliodok, mikhor az enyém 
tháti is Lendjelországból velem edjiitt megszökthe magát. 
Jaj de botha volt! hát még a fia, mármint én, és meny­
nyi phakli djofát khöllet eladni és sok várost bejárni, 
még magamat khiforagtham. Az igaz hodj mostand thodok 
Sillerezni, meg Sampányul is érthek, ha aztat mondanak 
szervusz Kóbi sógorkám!
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ipzokásom volt esténkint szivarra gyújtva, a boltok 
kirakatait nézegetni. Jobban szeretem az utcát, 

mint a szinházat.
I Egy este megállottám egy ékszerárus boltja előtt
I s midőn kedvtelve vizsgálgattam a fényesen kivilágított 

kirakatot, eszembe jutott, hogy a boltba is be kellene 
; | tekinteni s ime mit láttam . . .

Az ékszerész egy támlásszékbe ülve olvasott. Igen 
fiatal, barna, rózsás arou, komoly tekintetű nő volt* 
Elmélyedve olvasott, mintha egészen be akart volna ha­
tolni tárgyába: sokat adtam volna érte, hogy ha én 
lettem volna a könyv szerzője, melyet hófehér kacsói 
között tartott. Az a nő, a ki olyan komolyan tud ol­
vasni, nem vészit el egyetlen frázist sem!

Megbámultam a szép barnát, miközben elgon­
doltam :

„Te, nem vagy arra teremtve, hogy bezárkózzál 
egy boltba. Hajad gyorsan meg fog ott őszülni, terme­
ted elhizik, arcod megfakul az arany és a gáz fényétől. 
Te, a ki olyan jól tudsz olvasni, nem arra voltál kisze­
melve a sors által, hogy annak az ostoba, neveletlen 
ékszerésznek a jármát nyögjed, a ki üzlete után futkos 
a helyett, hogy veled foglalkoznék!*...

Alig fejeztem be a saját magamhoz intézett liomi- 
liát. midőn egyszerre az ékszerészné lassan bezárta a 
könyvet, előbb behajtván a lap csücskét, melyen az ol­
vasást félbeszakította. Letette a könyvet egy kis áll­
ványra s férjére függesztő tekintetét.

Ez fölemelte fejét, ott hagyta ékszereit és ékszer­
tokjait, egyenesen nejéhez ment s a bolt közepén meg­
ölelte s megcsókolta a szemeit s a haját.

Midőn fölegyenesedett, megpillantottak. . . A nő 
elpirult, a férj zsenirozta magát. Én mosolyogva üdvö­
zöltem őket s folytattam utamat, nem akarván nevelni 
zavarukat. Pedig nagy kedvem lett volna gratulálni a 
boldog férjnek, egyúttal eimondáni neki. hogy a sze­
relem nem tart örökké, hogy a jó férj csinálja a jó i 
asszonyt. . .  st. stb . . .  de visszatartóztattam magamat 
s folytattam őgyelgésemet, magamban mormogván, mint 

f  egy kouplet mondja:
— Ékszerész, neked igazad van!
Sokat gondolkoztam e fölött a jelentéktelen tör­

ténetke fölött. Hosszú ideig gyötörte az agyamat. Nem 
! egyszer kérdeztem magamtól, miféle regény előzhette 

meg ennek az imádandó asszonynak ezzel az ostoba 
ékszerészszel egybekelését! Kutattam, kerestem, milyen 
alkalommal ismerkedhettek meg. hogyan udvarolhatott 
neki, miként sikerülhetett neki a fejét megszéditeni s 
magához kötni? Egy cseppet sem nézett ki dón Juan- 

l nak, aztán mestersége nem is engedett neki annyi sza­
bad időt, mit mi, munkanélküli emberek olyan, de 
olyan rosszul tudunk felhasználni.

És ők szerették, nagyon szerették egymást, mert 
a nőnek csak a könyvét kellett letennie s a férj abban 
hagyta munkáját s megölelte, megcsókolta a járókelők 
szemeláttára. Kell, hogy a világon mindenek fölött sze­
resse, hogy ne tartson a kinevettetéstől s csaknem az 

i utcán két csókot nyomjon azokra a mandula alakú 
szemekre, arra a bodros hajra .. . mert tiz közül kilenc 
esetben ostoba férj az, a ki nyilvánosan megcsókolja 
nejét . . .  s ez az átkozott ékszerész még sem látszott 
ostobának i

Meg kell vallanom, hogy egészen beleháborodtam 
föltevéseimbe, lemondtam arról, hogy megfogom oldani 
ezt a talányt s egyszerűen azt gondoltam, hogy ez az 
ékszerészpár szereti egymást, mert úgy találja, hogy 
ez előkelő dolog.

Gyakran gondoltam és sajnálkozva gondoltam az 
ékszerészék existentiájára, a kik reggeltől-estíg boltjuk­
ban mintegy bebörtönözve, nem mehettek ki délelőtt, 
oda voltak szögezve este, nem maradván számukra más 
mint a vasárnap zajgó tömegével s henyélő sokaságával, 
Én szánom ezeket az embereket, a kik nem maradhat­
nak ágyban, csak vasárnap, nem szerethetnek reggel, 
csak vasárnap, nem szívhatnak friss levegőt csak vasár­
nap s a kik még a vasárnapi estét sem tölthetik ked­
vükre, mert hétfőn reggel ismét nyakukba kell akasztani 
a munka s a szolgaság jármát.

Én azt hittem, hogy a kereskedés az ő apró rész­
leteivel, fogásaival, gondjaival egészen elfoglalja a ke­
reskedőt s valóságos géppé teszi őt, mely ugyanazon 
vig, örvendetes frázisokat ismétli, ha jó volt a nap s 
dühös elszontyolodott, ha rossz volt.

Es ime mily választ kaptam elmélkedésemre! a 
kereskedő megölelte, megcsókolta nejét.

Én, a ki nem vagyok kereskedő, kinek nincs nőm, 
a ki unatkozom s az igazságos, szép és jó feltalálásáért 
küzdők, most sajnáltain, hogy nem ismertem ezt a ke­
reskedőt s nem voltam barátja.

Ez az ember gyakran jöhet kisértetbe, hogy cser­
ben hagyja óraláncait, melltiiit, karperecéit, hajtüit s 
karjára fűzve szép kis feleségét, két-három hétre falura 
meneküljön vele.

Oh, ha volna egy kis házacskájuk gesztenyefák 
árnyában s nagy családi ágy a kis házacskában! Egész 
nap ágyban maradnának, — ha esnék. Hogy elhalmoz­
nák egymást gyöngéd hízelgésekkel!

Ha lehetne, de szívesen tennék neki ajánlatot, 
hogy átveszem a boltját egy hóra. . .

És ki tudja ?! . . .
Talán kedvem jönne a mesterséghez. Talán komo­

lyabb tudnék lenni ékszerésznek, mint írónak.
Az anyák azt mondanák: „Jövedelmező üzlete

van.* A fiatal leányok azt gondolnák: „Sok pénzt sze­
rez s bizonyosan sok verset is. . Ez a polgári elem a 
regényben s regényesség a polgárban!

S miért ne? Hát én is nem szívesen fürkésznék-e

(Humoreszk.)
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ki egy csinos, kis tőkécskét s nem óhajtanék-e talál­
kozni egy bájos kis barnával, mandula alakú szemek s 

I a homlokra hulló bodros hajjal!?
Nos, pirulva vallom be, hogy ha olyan kis telesé- 

j  gém volna mint az, s ékszerész volnék, magam is meg- 
I csókolnám a boltomban!

Mi több, kijelentem, hogy minden este megcsókol­
nám őt, még vevőim előtt is megcsókolnám, ha kedvem 
kerekednék rá !

Teljességgel nem látom be, — ha összes logiká­
mat összeszedem is — mi akadályozhatná egy éksze­
részt abban, hogy nejét szeresse.

Talán találkozik olvasóim között. — olyan komo­
lyabb gondolkozása — a ki szememre fogja vetni, hogy 
olyan hosszasan időztem egy csóknál, melyet egy éksze­
rész adott nejének nyilvánosan, a boltjában. Nos, azt 
fogom neki felelni, hogy egy íróra nézve nincs csekély­
ség az emberi életben, hogy egy alig észrevehető ese­
ményke bennünk írókban gyakran hosszú elmélkedést 
költ s hogy az embernek mi sem kellemesebb, mint az 
érzéki ábrándozás.

Más olvasók talán az okosabb fajtából, azt fogják 
mondani, hogy helytelenül cselekszem, mikor az éksze­
részek nemes céhét bántom s egy hírlapírónak: nincs 
joga ily kíméletlenül betörni egy tiszteletreméltó üzlet­
ember magánéletének szentélyébe.

Ezeknek, megköszönve felebaráti figyelmeztetésü­
ket, azt válaszolnám, hogy szellemes ember soha sem 
sért senkit, a ki nem ad neki okot sértésre s az éksze­
részt nem kell összetéveszteni a vándorszinészszel, a 
kiben nincs tehetség, — de van benne elbizakodott ön­
hittség.

' DECEMBER 10. ÍH-SÖ.

Országgyűlés
Napirenden van az adó emeléséről szóló törvény- 

javaslat.
Hegedűs előadó : Ne fessek felni a javaslattól, én 

eddig sem haltam bele az adókba, ezután sem fogok, 
mert valahányszor a kormány az adót emeli, én m i n d- 
a n n y i s z o r  ú j a b b  h i v a t a l t  szerzek magamnak, — 
fé]r(! — a kormány kegyéből. Azt mondják : vagyok már 
vasutaknál, bankoknál igazgató tanácsos! vagyok hát, és 
ezentúl leszek m ég  t ö b b n é l  is — félre, a kormány 
jóvoltából — mert az adót fizetni kell. s én gondnél- 
kiil viselem a 3600,000 frt emelésből rám eső részt. 
Tessék ú g y  t e n n i ,  m i n t  én, és ne tessék mindjárt 
kétségbeesni. Ezen indokok alapján ajánlom a törv. 
javaslatot.

A ház, — ilyen esetekben mindig a kormánypárt 
értendő — az örökös államtitkár—jelölt áltál előadott 
fontos indokok alapján megszavazza a törv. javaslatot.

Tessék vasúti és bank igazgatótanácsosi állásokat 
szerezni és fizetni! fuss ,  v a g y  f i ze s s !

Csak a rendőrség.

— Hallja maga phulicáj! Megszoktha maga néha 
az okhos szó hallgatni?

— Meg én még a bolondot is, mert kötelességem.
*— Szörnyőség! Mit beszéli maga?
— Hát csak. hogy a ki bolondot beszél, azt be­

vezetem megfigyelés végett a Rókusba!
— Csak nem gondolja maga hodj én is oda 

kherülök.
— Hát mikor minden istenadta nap belém köt. . .
— Én a Volksblatt monkhatársa nem theszek 

oszthat, hogy egy pholicájba belekliössek. Csak azt 
mondok magának hódj maga rettenthű goromba. Ezért 
holnap a mienk Volksblattban khikap az egész pulicáj.

Következetesség.
Egy öreg úr barátjához: Itt jön az egy éves 

önkéntes fiam, és amott a kedves feleségem, az ő húsz 
éves anyja.

Az idők gyermeke.
* Itthon van-e édesanyád ?■* — • Igen, a mama benn 

van!" — „ Hanem te kis leányom, itt a küszöbön megfázol! 
nem jönnél be velem?" — „A mama kiültetett!" 
„Édes anyádat kérni fogom, bocsátana be.* — „0 nem! 
A mama nem szereti ha a nevelésébe mások avatkoznak.4*

L O G I K A .
Sok gyógyszerész azt állítja, hogy: „nincs többé 

fogfájás", s mégis fogfájás ellen való szert ajánl!
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Az „epedés dalaidból.
— Epedi : Abrándlig-eti Tihamér,  tintái költő szerelmei?. —

l.
Te kedves, bájos an gya l.
K iért sz ivem  eped,
Óh, add sz iv ed  cserébe.
Óh, add nekem  kezed!

E gyü tt élünk majd ketten,
Beh boldog le sz  a lét,
Ez az eg y ed ü liség  
Oh, már n agyon  e lé g  !

Te űzheted  szivem ről 
A gondot m essze el, —
Hisz' ah! — váltó im ért majd 
Az apád sem  — p e r e l !

II.
Add hát nekem  szerelm ed  
Galambom, édesem  !
Mint gerlepár élünk majd 
Lakunkban édesen.

Én le szek  akkor a fold  
L egboldogabb fia,
Mig m ost — bajos fe le tte  
Az — ex isten cia  !

m .
Értem égő sz ived et,
Szivem be foglalom ,
Értem égd szivednek  
Jó h e ly  lesz , angyalom  !

S én nékem , a ki érted  
É gek h év v e l, nagyon,
Apád palotájában  
Jó h e ly  le sz , angyalom !

Porozás.
Portól tisztogatja magát Mari, kész valahára. 
Nézd meg az orcáját, hej de az ám a p o r o a.

István  téri D ávid K lein é s a z ii  onokhája  
az Izidor.

Nagyaphám zog emol, mi fogja mosthan meg 
thürténni, hodj a pfispek oreságók a polgári házasság 
leszavazthák ?

— Biszt dii gescheit inéin Sohn! Hát a Tisza 
oreság ismét visszaküldje nekhik.

— És azthán ?
— Es azthán, ha akkhor sem fogadják el a píis- 

pek oreságok, nem lesznek thiibbé a felső házban, — 
mert elragadja ükhei a Tisza.

HÍ REK.
— Ár didi Vendel már készíti a nagypénteki ódát 

.Krisztus keresztrefeszitésérő! “ a , Pőv. Lapok44 szá­
mára. Szegény Krisztus.

— A tiszaeszlári bünpeK f. é. deczember hó 17-én 
kerül a kir, táblán, mint felebbviteli biróságnál tár­
gyalás alá! A félmázsa percsomóhoz a zsidóság félmázsa 
ludmájjal fog kedveskedni.

— Az újpesti rabbi a Függetlenségben megtagadta 
a fiát.

— A drukk emelkedőben van, mert mihasznává 
változott.

— Tisza Kálmánból Temesvárott átjáró hidat ké­
szítettek, mert a legnagyobb terhet is elbírja.

— A „Budapestd szerkesztője kijelenti, hogy Bu­
dapesttől megválik mert a kiadó szeszélyeit nem bírta 
kitartani: — ez okból . kitartás * mellett megkísérti, 
kitartja majd az uj lapot.

— Blahánénk a főváros atyáitól kapott babérkoszo­
rún óhajt megpihenni, ez okból megválik a színpadtól, j 
Evva tapsol örömében. A , Budapesti Sirlap* ódában 
fogja megörökíteni.
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Az ország valamennyi főpapja a fővárosba jött, 
hogy az uj polgári házasságnál celebráljon. Még annyi 
áldással egy törvényjavaslat sem dicsekedhetik mint ez. 
Az eredmény a jövő csemetékben boszulja meg magát.

A , Volksblatt* dorongolja a bejelentési hivatalt, 
mert ott pipáznak ha értesitést kér, és röktön ki nem 
szolgálják. Azt hiszi a jámbor hogy ott „thallu* keres­
kedés vagyon.

Kiró előtt.

Biró: Vádlott beösmeri-e önként, hogy a tárgyat 
eltulajdonitotta ?

Vádlott: Igenis kérem, a tulajdonomba ment át.

Korcsolyázás
Béla tanitja Irént a nemes sport élvezetére.^
Künn a hideg, benn tűz, végre a lány elesik.

Calliope.

Iro'ia-Lom.
Költemények. Irta Rém Józsi. Terjed 174 lapra. 

A közönség elrémitésére már megjelent. Rémséges! Az 
„eszme és tartalom hiány* meg van benne. A ki elő 
nem fizet, annak — boszuból tiszteletpéldányt küld 
a szerző.

Egy játékos orvost — vannak ilyenek is — a klub­
ból sürgősen beteghez hivnak.

Megérkezve, megfogja a beteg kezét s számlálja 
a pulzus verését.

— Egy. kettő, három, négy. öt, hat, hét, nyolc, 
kilenc, tiz, alsó, felső, király. . .

Tablea n !

Rácz zene
Egyhangú, s altatni való a rácz zene. — mondják — 
Hej, de ha Rácz hegedül, táncra kel a beteg is.

R o s s z  é l e .
Tanár: Micsoda nyikorgást hallok már egy óra 

óta önnél?
T anu ló : Meglehet, hogy a bajuszom nyikorog, 

ahogy utat tör magának.

Az idők gyermeke.
Tanító: Ha atyád és anyáp elhagynak ki vesz 

pártfogás alá ?
ily e n n e k : A rendőrség.

Egy vidéki lapból.)

Szerettelek, te hűtlen Melinda,
Szived szúrós volt, mint szederinda.
Vagy talán még most is szúrós az,
Meg is sebezett engem e gaz .

De most már te hűtlen, Isten veled !
E csalódott szív óh már elfeled :
Golyót n y e l e  k,*j avagy ölő mérget, 
Hadd tápláljon szivem földi férget.

(Az Isten áldja meg ő kigyeimét,
Verse kizár minden józan elmét. Szerk.)

— íiM M é*" — Legcélszerűbb lesz lekvár al. (Szerk.
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A sovány leves.
Koldus: Kedves szakácsné kisasszonykám, ezen 

tányér leves ám igen büszke!
Szakácsné: Ugye bár, hogy ez felséges!
Koldus: Mondom hogy büszke, — mert egy szem­

mel sem pillant reám ; —- megértett ?*

— Az „öu ismét kijo, megszületvén a „Tempefő* minden má­
sodik este — üres ház mellett. Evva ur örömére. De hát mit tegyen 
o a vő, ha már egyszer színpadra jő a „TempetŐ*. Nem lehet vele 
elbánni, mert a sutból is kijo.

*
Blaháné hiába iparkodik a Tempefőbe remek hangjával éle­

tet lehelni! Nem ér semmit. A Tempefo talán azért ellensége a 
„Budapesti S.rlapM-ban, . . nem engedi, hogy igazgatónő legyen Fe- 
lokivel. Igazán nagy hatalom a „Budapesti »Sirlapu«ban az „öu.

*
Senki sem tételezte volna tel, hogy az öreg Szigeti bá­

tyánkban annyi fiatal erő pezseg, hogy még a „Csókon szerzett 
vőlegénybe is tetszést arasson. Pálraay Ilka itt is megmutatta, 
hogy csókra termett, csakhogy az „újdonsült* vőlegénye nem 
hozzá való. jjj|

Sz—y Gy—a. A „Garaboncziás diák* naptárát köszönettel 
megkaptuk s t. olvasóinknak it melegen ajánljuk. Ara csak 50 k r .— 
B. K. Nem kérünk belőle. — N. B. Azt mondja ön, ha versét 
kiadjuk, akkor gyűjtőnk lesz. Inkább ne gyűjtsön semmit. — Cso­
dabogár. Jobban mondva, csodaszörny biz az. — Kikelet. Nem 
látja, hogy fagy ? — II. B, Si tacúisses, — P. B. Ön úgy látszik, 
még a saját árnyékától is fél. — N. I, Aszód. A t. példányt szí­
vesen küldjük, csak kérjük a közreműködést. A többire majd meg­
felel a társ^zerkesztő, ha vidékről visszajön. — A bankóhullás 
nem valósul. Többi kéziratról jövőre.

E L Ő F I Z E T É S I  F E L H Í V Á S
a

„F Ü LL E NTÖ”-re.
Egész é v r e .................... 3 frt — kr.
F é l é v r e .........................1 „ 50 ,
N egyedévre....................  75 „

Megjelenik minden hó 10-én. 20-án és 30-án 
csinos, ízléses kiállításban, érdekes, változatos tar­
talommal, szép képekkel.

Gyűjtőknek öt előfizető után ingyen pél­
dány jár.

Mutatványszámokat bárkinek ingyen küldünk, 
de elő nem fizetés esetén kérjük azokat vissza­
küldeni.

Az előfizetési pénzek — legcélszerűbben 
postautalványnyal — a „Füllentő44 kiadóhiva­
talába (ü u d a pes t. Vili., s t ácz  ió-u tc  z a fi. 
s z ám  1. em.) küldendők.

Az előfizetések mielőbbi beküldését kérjük, 
hogy a lap pontos szétküldésében fennakadás ne 
történjék.

íW *  Tisztáit előfizetőinket, kiknek a számmal
fé lé v i előfizetésük lejárt, —  kérjük előfizetésük mielőbbi 
m eg ú jítá sá ra .

E lő fize th e tn i bá rm ely  szá m tó l kezdve.

Octobertől kezdve lapunkkal még szolgálhatunk.
A „Füllentő44 kiadóhivatala.

szíj- és nyereggyártó.
Ajánlja jól berendezett szíjgyártó- 
üzletét, u. m. nyergek, utazó bő- 
röndök, vadász- és úti táskák,
a legjuiányosabb áron. — Minden 
e szakmába vágó javítások elfo­
gadtatnak s vidéki megrendelések 
levél által a legpontosabban ki­
szolgáltatnak.

Képes árjegyzék kívánatra bérmentve küldetik.
Üzleti helyiség :

BUDAPEST, Vili., Muzenm-körut 10. a nemz. mnzeum mellett.

Rajzolja * Prenoszil S. Corvina* nyomása, Budapest, 1883. Akademia-utcza 10 sz. Freund J. chemigratiája.




